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Cptta de fecha 29 de seotiembre de 1989 diriaida al Secretario Gm . por el Remesentante Permam de la Renubl ica Democrática PoDular Lêp 
ante las Naciones Unidas 

Tengo 01 honor de remitir adjunto el texto del mensaje d8 fecha 22 d8 

septiembre de 1989 dirigido a usted por el Excelentísimo Señor Hun Sen, Presidente 
del Consejo de Ministros del Estado de Camboya, sobre 81 retiro total de laS tropas 
de voluntarios vietnamitas de Camboya. 

Le Lgradecería que tuviera a bien hacer distribuir la presente carta y  su 
anexo como dOCUbI8XItO Oficial de la Asamblea General, en relación con los temas 31, 
41, 72 y  141 del programa, y  del Consejo d8 Seguridad. 

(Firmado) Saly EBAMSY 
Embajador 

Representante Permanente 
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ANEXO 

. 
kfm=ce de fecha 22 de sepdqmbre de 1989 dir.ioido al 

Secretario General wor el Sr. Hun Seu 

En ocasión del cuadragésimo cuarto período de sesiones de la Asamblea General 
de las Naciones Unidas, me permito enviar a Su Excelencia, en nombre del Gobierno y  
el pueblo de Camboya y  en el mío propio, nuestro5 saludos calurosos y  sinceros. 
Permítame también expresar nuestro agradecimiento por el interés gue usted ha 
manifestado en el problema de Camboya mediante su presencia en la Conferencia de 
París sobre Camboya y  el reciente envío de una misión de investigación a Camboya 
por cuenta ae la Conferencia. Su Excelencia seguramente está al corriente de lo 
que sucede en mi país, así como de los esfuerzos desplegados por mi Gobierno y  de 
su buena voluntad en la búsqueda de un arreglo equitativo y  justo al problema de 
Camboya. 

En ese marco, desearía informarle que, de conformidad con la declaración 
formulada el 5 de abril de 1989 por los Gobiernos del Estado de Camboya, de la 
República Socialista de Viet Nam y  6s la República Democrática Popular Lao relativo 
al retiro total de las tropas voluntarias vietnamitas de Camboya en el mes de 
septiembre de 1989, entre mayo y  julio de 1989 fueron repatriados a Viet Nam 
24.000 oficiales y  aoldaaos vietnamitas, junto con sus armamentos y  material 
militar pesado. El retiro definitivo de las tropas de voluntarios vietnamitas que 
se.está llevando a cabo del 21 al 26 de septiembre de 1989 incluye los mandos de 
los frentes Nos. 479, 579, 779, 979, las divisiones de infantería Nos. 302 y  330, 
las unidades ds la quinta región de la marina, el cuartel general del 
regimiento 901 de la fueraa aérea, así como otros regimientos, batallones y  
unidades mixtas. El número total asciende a 26.000 hombrxs, junto con sus tanques, 
vehículo5 blindados, artillería, y  todas esas unidades saldr& por vía terrestre, 
fluvial y  aérea, pasando por los siguientes puntos de salida: Phum Nhe, provincia 
de Rattanakiri; Khum krek, provincia de Kompongchamr Khum Kaamssmnor, provincia de 
Preyveng: distrito de Kandalj Phnom Penhj provincia de Takeo; Khwn Boeng Seia, 
provincia de Kampott Kampongsom, en el caso de la vía marítima, y  el aeropuerto de 
Pochentong. 


